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str. 120, pred besedami «Po dolgem molku», ki Ze tudi vsebinsko oznatujejo
pavzo? V tej redi nas je pisateli pustil na nejasnem. Med ostro in strogo
postavlieno tezo uvoda, ki se nadaljuje s svojim racijonalistiénim dokazo-
vanjem v koncu, je v koncu pomelan.slavospev, kar dela, da Citatelj
ne ve, ali bi naj sledil svojemu razumu (na katerega apelira uvod in ki bi
ga naj sredina dokazala) ali pa Custvu, ki ga je ba§ sredina tako mogoéno
razmajala. To disonanco pa opazi samo kriti¢no uho; vetino, ki sledi bolj srcu
ko glavi, pa bo tako premagala moé silnega ob¢utja, v katero je pogreznjena
sredina dela, da jo bo brez teZav zanesla tudi preko neenotnega konca.

«VisoSka kronika» pa ima okvir tako tesno spojen s snovjo, da ga opazi
Sele preiskujole oko, ki se z razmiljaniem ustavi ob naslovu in njegovem
pomenu. Tukaj Ze pisatelj niti sam ne pripoveduje, tu govori kronist (oziroma
kronisti), niti njegovega rokopisa ne vidimo in ne dobimo, ampak samo golo
skronikos, ki so ji okvir nje platnice. T ukaj je pisec popolnoma v ozadju, kar
daje nckako prednost tej vsled tega tako razdirjeni in priljubljeni tradicijonalni
obliki,

«Cvetje v jeseni» in «VisoSka kronika» sta vifek dveh panog dosedanjega
Tavarjevega pisatelievanija: domaé‘gske in zgodovinske povesti. Izdani v tako
lepi knjigi in opremlieni od tako vesega urednika nam zbuiata Zivo Zelio, da
bi jima kmalu sledili nadalinii zvezki z novimi in starimi deli. In da bi «Tiskovna
zadruga» pri izdaiji onih zvezkov, ki bodo prinesli Tavéarijeva «opera politicas,
ne bila ozkosréna. J.A.G.

Fran Levstik: Izbrani spisi za mladino. Priredila Fran Erjavec in Pavel
Fleré. Z risbami okrasil Anton KoZeli. Ljubljana 1921.

Za_mladino! Hm. Za kak$no, v tem mi je bila najvedja uganka, ko sem
zbirko pregledoval in... na koncu, tam ie njena reSitev. «Ker ta zbirka ni
namenjena zgolj ljudskoSolski mladini, ampak mladini sploh, se nisva omeievala
(sc. prireditelia) samo na takozvano «otrosko snovs zlasti zato ne, ker iz-
hajava iz prepricanja, da za mladino ni samo ono, kar je zapisano poscbhe za-
njo.» Modra in moSka beseda, ki je napisana ob koncu. Res za mladino ni
samo ono, kar je napisano posebe zanjo, ampak $e marsikaj drugega. Samo
kaj, to se prafa. Ali pa sta imela g prireditelia to praSanje pred olmi, ali
morda samo cilj, da izpolnita srednjedebelo knjigo za mladino?!

Po uvodu, kier je $e dokaj spretno orisana Levstikova osebnost in njegovo
obseZno delovanje, so takoj razvriGene njegove otroske pesmi. Pravi biseri
so_to, ki niso s Casom prav ni¢ izgubili na svoji vrednosti in blesku, zato je
tudi prav, da so bile sprejete vse; zakaj pa je razruSena Levieva razvrstitev
in zakaj nov oddelek «Pesmi o Zivalihs, mi je povsem neumlijivo. Za temi pride
precej obSirni oddelek: «Razne pesmis, in tukaj bi se bila prireditelja lahko
izkazala. Ne bom razmisljal, kakega sistema sta se driala pri urejevanju
pesmi, ki zavzemajo dobro tretjino knjige, ker je to precej kodliivo in — ne
bi pogodil. Seveda edino na mestu bi bil estetski pravec, Cetudi bi bil morda
kdo mislil, da za mladino estetike niti treba ni. Sploh pa sta g. prireditelia
pograbila iz Levleve izdaje Levstikovih pesmi, ki je edino merodaina, eno
pesem tu, drugo tam, kakor je Ze ravno naneslo, in ko je bil Sopek zadosti
velik, pa sta ga ponudila nadepolni mladini, &% dovolj je lep zanjo. In tako
se skrivajo trpke «Lesnike» in «Zabavliice» med globoko refleksivno in mracno
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liriko [«Spomladi» (65), «Tiha Zalosts (67), «Pri oknu» (68) in «TeZka pots
(77)], med &isto lirskimi pesmimi romance «Pastir in piS¢alka» (39), «RoZa»
(62) in dr.; med visoko in resno odo «Ura» (83) in veselo in razposajeno «Na
vseh svetnikov dan» (86) pa ti¢é «Nagrobni napisi» (86), ki bi pat v izboru
lahko izostali. Vem, da je odgovor na to: variatio delectat. Naj si bo! Vendar
pa v sploinem precei dvomim, da bi imela mladina veselje inéupadanje nad
refleksivno tu in tam skoro mraéno liriko (dasi ji ne odrekam visoke estetske
vrednosti), kakor n.pr.: «Tiha Zalosts, «Umirajo¢i pevec» i.dr. Treba ji je
predvsem konkretnosti in $irokega veselega razmaha; vse same odli¢ne last-
nosti Levstika-pesnika («Skrilovska modrost», «Vsak ob svojem Casu» i dr.).
Povpradal bi tudi Se rad, kie so_pesmi, najlepSe, kar jih je Levstik napisal:
«Pri_potoci», «Deklica_in pti¢», «Povsod ni sreces, «Utvi», vendar si ne upam,
ko vidim, kako sta se g. prireditelia ogibala vseh eroti¢nih momentov, kaijti -
mlinski kamen za vrat ni majhna stvar; pa saj sta se ga tudi poSteno bala in *
zabrisala vsak najmanjdi odblesk (izpremembi v «Popotniku» in «Nagrobnih
napisih»). Le tu pa tam kreneta nekoliko iz svoje rigorozno stroge poti [«Pa-
stir in pidalkas (39), «Ziva cvetlica» (60).] Sploh kaj pisan mozaik, samo
podoba ni jasna. Pa& «za mladino» «ad usum Delphini», vemo kaj ni zanjo,
ne pa kaj je zanjo. :

Med «Pravljice in pripovedke» ie po nesreéi menda zaSel zgodovinski opis
«Cesar Mavricij in Slovenis, katerega bi poleg tega, brez $kode za razumevanje
Levstika in za knijigo, lahko pogreali. Poleg «Martina Krpana» je sprejeto
v zbirko tudi «Potovanie». Ni¢ ne bi ugovarial temu, da se zadnji spis okrai3a,
saj je imel polez svoje velike estetske vrednosti ravno to imenitno in takrat
skoro neizogibno nalogo poulevati in dajati pisateliem potrebne napotke. Ven-
dar je to okrajSanje kaj nerodno; kaijti kon¢no e je ostalo toliko, naj bi potem
ge drugo, da bi bilo vsaj vse razumljivo, kar sedaj na nekaterih mestih ni,
ali pa nai bi se ¢rtalo ved, to se pravi vse ono, kar mladine ne bi zanimalo,
dasi je imelo najvefjo vrednost za takratne pisatelie. Kar se tiCe_podob, ki
krasé knjigo, bi bila sodba, da S(k’glabe, preostra, sodba, da s@obre, pa
veliko premila. Brez $kode bi kot take lahko izostale! ———

Slovenska Gitanka za viSje razrede srednjih in njim sorodnih 3ol. Sesta-
vil s sodelovanjem drja. Janka Bezjaka in drja. Antona Breznika dr.Ivan Cra-
fenauer. I del. V Lijubljani 1921. Str.320. Cena 21 dinarjev. ZaloZila Jugoslo-
vanska knjigarna v Ljubljani. Natisnila Jugoslovanska tiskarna.

To je prva kniiga &itank za viSie razrede srednjih Sol, namenjena za pouk
sloveniine, katere ucni nacrt ie v glavnem tudi delo Grafenauerjevo, odnosno
obeh njegovih sodelavcev. Ker se mora ravnati vsaka ulna knjiga po nalrtu
predmeta, ki ga obravnava, zaCenjam poro€ilo o njegovi ¢itanki s kratko oceno
utnega naérta za pouk slovenstine na nadih sredniih 3olah. Ta nacrt velja od
Solskega leta 1920.f21. in je nastal po prevratu. Njegova glavna napaka je, da
je prikrojen po uénem nafrtu za nem3¢ino na nemskih srednjih Solah, dasi se
zdi morda temu ali onemu taka prikroiitev naravna, ¢e§ da vodi pri Zivih
jezikih z istim ciliem enako pripravljena pot do smotra. Toda pedagogika je
kakor politika: ima nacela, ki so sploSno veliavna, mora pa poznati za raz-
litne prilike tudi razna pota. Kakor greSe nasi politiki z obleko, ukradeno pri
tujiih narodih in strankah, v katero hoejo vtakniti narod, ne da bi se prej
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